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A két testvér.

(Beszély.)
tt. üldögél Orzsi, özvegy Bemlöné asz- 

^szonyom eladó leánya, a vörösre mázolt 
^ , kemenycze mellett, nagyon nagyon liosz- 

szukát nyújt az aranyos gtizsalyra kö- 
t<>tt szószból azzal a czitrara esztergályo- 

—á zott orsóval, még ennél is hosszabb az ö 
gondolatja, — nem fér az meg a kis ha- 
zikóban, hanem kicsúszik a szűk ablakon 
és meg sem all, míg el nem éri Barna 

y&y bátyám Gazsi fiat; ott azután megnyug- 
- Jj'1 ^zik, megpihen. De úgy látszik, hogy 

most az egyszer még sem ! — Izeg, mo- 
1^ zog, fészkelödik azon a kis patkón, mint- 

a c-ak gereben volna alatta. Előbb úgy neki pi- 
«sodott. mint az a fogason függő csörgús sarkú 

. 1 piros csizma, most meg mar olly sápadt minta 
f ineszeit fái. Újra egy nagyon hosszút nyújt, de 
osszabat is sóhajt, s talán azö sóhajtásának a sze- 

■ ukozia. hogy a fonállal megtolt orsó nagy sus- 
irgással a földre esett. Máskor nem kellett volna 
)izsinek az orsó után hajolni, de most kitudja 
lc>rre jár az 6 Gazsija ? pedig csak a kertre nyíló 
fiiakon kellene kitekintenie, s mar is megláthatná, 
lint lujja Bendöné asszonyommal a kert sövénye - 
lellett Gazsi a kását.... csak oszt meg ne égessék aj, is

0

o' szájokat.! Épen uj orsót keresgetett Orzsi akemen- 
“ eze-nyakon álló szakajtó ban, midőn édes 

anyja benyitja az ajtót, s a hogy orrara bigyeszté 
nagy uvegu papa-zeniét, s elökeresgélte varró 
eszközeit s leült, hogy foltot vessen azon a kék 
csiku kiégett szakajtó kendőn, nagy félénken mel­
léje sompolyodik az ő egyetlen Örzsikéje, s ekkep 
szólítja meg.

.,Anyám-asszony!“
„Mi bajod van, egy szülöttem?
„Már en nem is bánnám, ha Gazsi elmaradna 

a mi házunktól.-1
„Hat ugyan miért már. no.“
„Hat csak azért. mert nagyon sokat beszél 

mar a világ. — Minapában is hogy a kúton jártam, 
szemtül szemembe mondta b icsórék Katája hogy ... 

„Eh leányom : —
„Szól a világ rossz szája,
Ne hajts mindig reájal-1 

„Meg oszt latja, kelméd, az apja is mindig 
díil, fül ram. mintha én csalogatnám ide az ó fiát.

„Hat miért dúlna, fúlna már no?., 'szén nem 
haraptuk tan még el senki fiának az orrát.

„De nem ám, mikor mégis ki tudja mit, s mit 
nem gondol az öreg Barna bátyó.

„Eh édes rajom! a kigondol,nem jól gondol." 
De Boris néném! — bocsásson meg hogy én 

belevágok a kigyelmetek nem épen épületes
9
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szóváltásába — nem mindig áll az, a mit előbb ágatok javáért, és ha jőnek a szolul baranybörbe 
mondott, mert sokszor megesik biz az, hogy a ki "öltözött farkasok , körüljárván, Ív>gy tőrbe ejtse­

nek, ne higyjetek, oh ne h igy je tok nekik, mert mé­
zes szavaik alatt méreg lappang, tnelly nem a tes­
tet. de a lelket öli meg.

Most már elhagyhatjuk egy időre e házat, 
özvegy Bendöné asszonyom házát, — hisz úgy is 
bezárták előttünk az ajtót, jeléül annak, hogy nem 
a legkedvesebb véndégek vagyunk, — pedig Isten 
látja a lelkünket, se meg nem sértettünk, se meg 
nem szülöttünk senkit, csupán csak az igazat mon­
dottuk meg Bendöné asszonyomnak, azt meg tahin 
csak ö is tudja, hogy a szentbe történt igazmondás 
nem megszólíts?. és midőn távozunk, kérjük Istent, 
ne engedje, hogy beteljesedjék e ház lakóin a szent 
Írás emez intő szózata: „Ki szereti a vészt, cl log 
veszni abban.

gondol jól is gondol. — Már teszem azt — hogy a 
kigyelmed házát allitsam fel például — ha akkor, 
mikor azt látja valaki, hogy a kigyelmed Orzsije 
órahosszat is elbeszélget egyes egyedül Barna Ga­
zsival a fészer alatt a nélkül, hogy kigyelmed csak 
egypar szóra is megtekintené őket, mondom: ha 
akkor valaki valamit gondol, aligha jól nem gon­
dol. — Mar én nem bánom, ha harag is. ha nem is, 
de szemtül szembe is megmondom én ki gyei liléd­
nek. Ív gy egy jóravaló anya sem nézi el ujjal kö­
zött az efféléket. Ha valami mondani valója vau 
Gazsinak, miért nem mondja meg odabent a ház­
ban. még pedig akkor, mikor kigyelmed isaleány 
mellett van. meg oszt világos nappal, ne mikor 
mar minden jó jaratban lévő lélek aluszik. — Nem 
tudja-e kigyelmed, hogy éjjel nagyon sötét van?s 
hogy akkor csak a préda után sovargó baglyok 
járkálnák ? és hogy a kik akkor járnak könnyen 
megbotolhatnak, még pedig a mi több olly vesze­
delmesen. hogy nyaka törik a becsületnek'.'... hej 
pedig be drága kincs az a becsület! Százszor többet , ajtajának a kilincse ez. — 
ér az. mint a Barna Gazsiék féltelek földje, a mi i menjek, tisztességesen ki

Már én ha kigyelmed
er az
után Borii néném ásitozik..

Megint kilincsen a 
jan; 

menjek 
tetőtől talpig

ezem. Barna batyu haza 
De előbb, hogy sem bő­

ségesen Kopogtatok. . . és mert egy 
becsületes keresztény katholiktis cm.

volnék, sohsem veszélyeztetném biz én leányom bérnek a hazába nyitottunk be, bízvást —anélkül 
becsületét azért a hitvány féltelek földért, hanem | hogy gúnyosan fogadnának — beköszönhetünk ; 
minden ellenmondás nélkül megegyezném abban, 1 ..Uiesértessék a Jézus Krisztus.
a mit előbb <) r z s i mondott, tudniillik nemcsak 
nem bánnám, sőt mindent elkövetnék, hogy Gazsi 
valamikép elmaradna a háztól, mert hogy a nóta- ■ 
fia font közmondást is szóba ejtsem:
..Addig addig jár a korsó vízre, mig eltörik egyszer: 
Addig amit a leány, mig rajta veszt, s hunja ezerszer."

fis mivel — midőn ezeket mondanám — a 
hasonló bűnbe merült Katicza is az ablakon hall - 
gatódzott, hat egy kissé hangosabbra emeltem a 
szót. és úgy mondtam el azt az egy pár verset: 

..Kincsem, a szó meg ne sértsen'1 
Hugómnak szól, menyem értsen.

Nagy haragra lobbant ezért az en Boris né­
ném, s a nélkül, hogy csak egy árva szóra is mél­
tatna. úgy bevágta előttem az ajtót, hogy az egész 
ház megrazkódott ijedtében, s hogy - hogy nem e- 
sett, elég az hozza, hogy az ajtó felett lévő vako­
lat egy része is a tejemre potyogott, s csak is ttj 
kalapomnak köszönhetem, hogy be nem törött a fe­
jem. — „Szólj igazat, betörik a fejed.“

Szegény leányok'. ki nem mondhatom, mint 
fáj a lelkem, ha reálok nézek, és elgondolom, milly 
hitvány portékák vagytok ti tulajdon édes anya - 
tok előtt is! azaz ha édesnek lehetne mondani az 
illy romlott szivü anyákat. Becsületeteket.. min - 
denteket pelengérre teszik, csak hogy egy par köb­
lös földet vásárolhassanak meg rajtatok ; pedig ki 
tudja, nem fog e majd a szégyen s gyalázat dudvá- 
ja teremni az illy draga áron vásárlóit, de még is 
vétkes módon szerzett földön?..

Holmi ujmódi után kapkodó házaknál legfel­
jebb i, egyet mosolyognának ezen régi szokása 
beköszöntésen, de itt jó lélekkel azt felelték reá. 
hogy ..Mindörökké!Amen.“ — Szép köszöntés,gyö­
nyörű köszöntés ez, atyámfiai! azért hát csak ezu­
tán B maradjunk meg mellette, s mig masok mé­
diásán igy köszöntik egymást: .. Alasszolgája, jő 
reggelt — jó napot —jó éjt kívánok kegyednek..." 
mi akkor is követve a régi szép szokást, igy kö­
szönjünk: ..Dicsértessék a Jézus Krisztus—

De mit latok'! Barna bátyó lábánál egy ke­
mény zsíros kalap hever. orrából vér tolyik. ősz 
-zempillái k"zul könyek potyognak a markaim 
hullott vércseppek közé... Jusztinka meg kötény - 
kéjébe takarva arczát keservesen, nagyon keserve­
sen zokog, s egész testében remeg. Talán attól 
fél szegényke, hogy bátyja gonoszságáért majd "t 
is sújtani lógja az Isten keze, feledvén hogy:

Védi jobbod az ártatlant,
Mert igaz vagy. óh Uram!

S csak azt sújtja, ki a bűnök 
Tengerén alá zuhan. —

Hát amott ki pislákol keresztül a deszka-kerí­
tésen kárörömet sugárzó szemekkel ? Bendöné asz- 

' szonyom. örülvén, hogy biztató szavai illy korán 
megtermék a gazság óhajtott gyümölcseit.— K nem 
várt jelenetén szörnyen megilletödtem, s szorult 

! szívvel kérdém : ..mi történt itt'!
..Ne kérdezze, oh ne kérdezze, édes uram —

monda reszkető hangon a házi gazda, mialatt véres 
Oh leányok! ti szerencsétlenek. Kik illy sas- £ orrát, és kezeit mosogata a Jusztinka által e vég- 

kormok közé jutottatok, legyetek szemesek a ma-óéból hozott nagy tál vízben — ne kérdezze... mertM,
"8"
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szörnyen keservesen esik. hogy tulajdon fiamat o ekkép megszólítani a fájdalmasan elmélkedő öre- 
kell vádolnom.“ í get: Édes Barna bátyám! ne ütödjék meg a tcirtén-

„Hát, Gazsi volna a vétkes?“ j teken, hisz irv.a vagyon: „az Atya gyermekét, kit
,.Ó uram, igen is ó a vétkes. — Kértem, nem

használt semmit, s midőn most kissé keményebb 
szavakkal adtam tudtára, mikép nem tűröm azt, 
hogy késő éjnek idejében csatangoljon annak a rossz 
Iliiben álló Bendőnének a házánál, hat kalapját 
nagy mérgesen szemem közé vágta, és...és véremet 
ontotta.“ —

„Szörnyű eset! s mi vitte erre az eddig olly 
becsületes Gazsit ?“

..A rossz tanács, uram, a rossz tanács. Bég ösztönzi 
már az a rossz lelkű Bendöné az én fiamat arra, 
hogy ne hajtson az én atyai intésemre, s ime, az a 
gyermek, ki eddig ülőhelyemet is megsöpörte, 
most — az ő gonosz tanácsa után indulván — ke­
zet emelt tulajdon édes apja ellen. — Istenem: ki 
azt parancsolod a gyermeknek, hogy tisztelje apját 
és anyját, ne terjeszd ki büntető kezedet az e szent 
parancsolatot áthágó gyermekre, sem arra, ki öt 
e parancsolat áthágására ösztönözte!— hszavaknál 
félve emelé fel könyes szemeit Barna bátyó az e- 
gekre, mintha rettegett volna, hogy már is szemé­
be log tűnni az illy gonoszságot büntetlenül nem 
hagyható Isten keze.

,.Pedig — szakká m félbe a beállott néma csen­
det — pedig Írva vagyon:... I ram., gyűlölöd mind, 
kik hamisságot cselekesznek, elveszted mind,akik 
hamisságot szólnak. —- A vérszopó és alnok tértiül 
utálja az Ur. (5. zsolt. 7. v)

„Bízom az Istenben — mondá szavaim által 
mintegy fájdalmas álomból felrezzent ve Barna bá­
tyó — bízom az Istenben, hogy nem fogja vétkül 
tulajdonítani nekik e cselekedetet."

Alig hogv bevégzé a véréből kimosdott apa 
előbbi szavait, kopogtatnak az ajtón, s miután el­
mondok a bebocsájtó „szabad ut,“ belép rajta a 
falu polgára, s keresztényies beköszönése után 
értésül adja Barna batyunak, hogy tartsa készen 
Gazsit az útra. mert mint húsz éves legény soro­
zás alá esett: s így a többivel egyetemben mahoz 

hétre a * * verbungliázhoz fog állíttatni.
E szavaknál Jusztin ka feljajdult, Barna bátyó 

keze az asztalra hanyatlott.. s alig érthetölegrebe- 
gé: ép egy hónapja, hogy szegény áldott anyóko- 
mat a temetőbe kísértem, talán azért, hogy ne érje 
meg azt, mi ma velem történt?., most meg gonosz 
tanács áltál rosszra vetemedett fiamat viszik tólem 
messze földre, tálán azért, hogy — mitén megten­
ni képtelen vagyok — jóravaló embert faragjanak 
belőle?., vagy hogy eltávolíttatva ama veszedel­
me- hűnkch pczétöl. mibe egy idő óta esett, majd 
a tékozló fiú példajakén*, megjobbulva térjen visz- 
sza atyai házamba? — Oh Uram! valóban meg- 
foghatatlanok a t.- utald. — Es még is úgy érzem, 
mintha fájna, szörnyen nagyon fájna szivem mind­
ezekre... no de Atyám, legyen meg a te szent aka­
ratai ! — i

Itt ismét bátorságot vettem magamnak ujrao
"9
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szeret, sanyargatja —
„Tudom uram — válaszold 6 — oh bár en­

gem is azért sanyargatna az Ur Isten, mert szeret, 
de hátha azért, mert bűnös vagyok

„Mindegy édes öregem, még akkor sem szabad 
elcsüggednie. Az aranyat a luz. az embert a reá 
nehezült csapások próbálják meg... s

Boldog vagy, ha csapást békén 
Tűrve. Istenben remélsz, 

így a szenvedések utján —
Hidd, az üdv honába érsz.

Hagyjuk most el néhány perezre Barnabátyót, 
talán jól fog esni neki egy kis magánosság? s néz­
zünk egy kevéssé a megszilajult Gazsi után.

(Folyt, következik.)

A dósai k i s p a p.

Annyi gondjaim közt...
Annyi gondjaim közt néha lanthoz nyúlok,
A dalolás nékem régi szenvedélyem.
Hitemmel fogamzott, vélem jött világra .
Ks velem marad, mig végem el nem érem!
S végem el nem érem én itt lenn e földön.
Itt én a vándorlás esztendeit töltöm

Kinos cgv vándorlás, fárasztó egy pálya.
A mellyen énnekem járnom, küzdenem kell.
A mitől csak ember irtózik, remeg, fél :
Vívnom kell hajokkal, kül- s belellenekkel: 
Néha a jó kedv is meglátogat engem 
S akkor is vig ajkkal a jó Istent zengem

Tehetnék tán úgy is,mint sok mások tesznek: 
Zenghetném az élet bájos tüneményit.
A hold szende fényét, u nyíló virágot.. .
Ám minden múlandó,mit szemünk szemlél itt; 
Már ha arra hivott Isten, zengenem kell. 
Valljon mit vesződjem elmúló lényekkel >

Vsak az Ur önálló, örök és végetlen.
Minden tőle van. nót látok s mire lépek :
A mező virági, a fölöttem forgó 
Tündöklő világok ö általa szépek :
Kólók én szemem hát hozzá emelem fel,
S Öt, a nagyhatalmút, zengem énekemmel.

Akad ollvkor ember, a ki tisztaságán 
Szivérzelmcimnek kétkedni merészei!
Ám. mi gondom nékem e gyanakvó népre r 
A Italok jutalmam nem csonkul, nem vészel!
Kn tőlök jutalmul koszorút, nem k*-rek :
Mért az én jutalmam— nem múló füzérek.

Dalrok vágyok lenni, dalnoka az l nak ! 
Nagy e czél, tudom, de nem elérln-tetlen : 
Támogat kegyével, csak j<»t kell akarnom,
Ö. ki alkotott s ki őrködik felettem.
Hogyha vándorlásom éveit letöltőm.
Hogy zenghessem Ot fen ti, zengem itt a el ön.

' 9*
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Hs ill ven magasztos czéltól lelkesülten , 
Oda ee nézek én a fitymáló szónak.
Teljesen mind egy rám nézve, ha fejemre 
Koszorúkat tűznek, vagy köveket szórnak: 
Az liiuvá nem tesz; ezek által éltem 
Őrük lesz, e elérem, mit dalolva kértem.

Jöjj. hát lant,daloljunk!húrod minden hangja 
Áldja a jéi Istent <> nagy kegyelmiért:
Ha gúnyolva tőled a világ elfordul.
Oh ne bánd. kit áldasz, a jó Isten megért. 
Jöjj lant. énekeljünk áhítattal telve. 
Hangjaink az Í rnak legyenek szentelve '

L á z á r.

Levelek a színik i kurátorhoz.
VI.

ff#.a J Kr.Bód v . 20. jan. 1".V . K-dve- öe.-ém Mihály!
N-m hallgatok biz -n el. mint 111«► 1.-«• leveledben nagy 

fennen hirdetted: hanem ha jól nie telelgettel. ám Irgym. 
ha letorkoltál. • Invlf-m . s amint látod ujra irok. Hiszen, 
ha a komasági és szomszédi szeretet nem ösztönözne i? ben­
nünket arra. hogv lega.af b levél altul tuila-suk egymással 
búnkat, bajunkat... no. az örömről nem is szolok, ritkaság 
már ez a mi életkorunkban, mint a négyes lóher. nn llvre 
e.«ak v 'l' tbn bukkan az ember ha mondom, ez nem ösz­
tönözne is. de az egykori kántor példája után valami szö- 
ké-.-felét emlegetsz : pedig ennek egész erőmből ellene k* 11 
áilanom D- . d ~ ?ém• nern o la Buda Ha egészen a J- — 
zu? igaja ala adtad nyakadat, nem szabad ollv hamar kitör­
ni a járom?zöget. hanem húznod kell azt kitelhetőképen. 
Mert ha Jézus édv-nek nem nev-zné i~ -újat maját, ki tudja, 
néni .-zantod-e fel munkásságod ultal a bún merges büzke ~ 
dudvajával benőtt szivek tőldjét, hogy azontúl a szé-p erköl­
csök k-dv-? g\iimöie?eit teremjék? ki tudja, nem hozod-e 
nn-g sok »-.Irsüggedt kebelnek az éltető reményt, több -/••- 
r-v ?-:1-n -zenved*.n-k a megnyugtató vigasztalást ? nem 
(-ep,-gtetsz-e szeretetet a gyermekek szivébe szülőik iram. 
e? viszont nem ve.-zed •• rá a szülőket, hogy hazaikat t-- 
gv-k 1-teiiházává. hol jó példáikon okult gyermekeikkel egy 
1«é;dog názáreti családot képezzenek ? X elem legalább eddi­
gi leveliid azt hitették el, hogv I?t-n segedelme mellett e 
tekintitben sokat tehetnél Hogy fehér papa-zeniemen így 
látom a dolgot, róla nem tehetik : a sárga nem alkalmatos 
az én szemeimhez. 11a meg ez sem elég az emlegetett szó- 
ke.-tőli visszatarté.ztatásodra. többet mondok: köt*Jetíontmi. 
ne ijedj meg. csak lábaid számára, hogy jövőre i? ehhez a 
néplapnoz kösselek. Már hogv é- miképen majd m-glatod 
ennek-e vagy jövő b-velemnek végen, megmondani előre 
magam sem tudom —

Csak képzeld: én a mult maron a hámori fürdőbe u- 
taztam. Mintha látnám miképen csóválod tisztességesen 
kopasz fejedet, midőn ezt olvasod Fürdő, gondolod magad­
ban, meg lipkegy házi szegény kurátor' királyi asztal meg 
csicsóka!! Es mégis úgy van. Csak hogy mi szegények a 
fürdővel épen ugv vagyunk, mint a béka- és csiga-étellel. 
A gazdagoknál a fürdő mulatság, a béka es csiga nyalánk­
ság : minket egyikre is. másikra is csak a végső Ínség k« u- 
szerit Engemet is lábaim felujuló köszvénve tett urra. aka­
rom mondani: vitt a fürdőié- Mert -n egész életemben azt 
tartottam, hogy jó Istenünk, midón a fűbe. lába. vízbe orvosi 
erőt oltott . ez áltál minket viszont arra kötelezett, hogy 
megrongált egészségünk helyreállítására okosan használjuk 
azokat. A ki betegségében megveti az orvosi szereket, há­
látlan Isten iránt, érdemetlenné- teszi magát adomanyara a 
ki pedig azonfelül kuruzslás és babo-.asághoz folyamodik, 
az hasonló a pogányokhoz. mert ép ugv n* rn találhat ezek-
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v ben gyógyító erőt, mint nem találtak a pogány.»k haszonta­
lan bálványisteneiknél segedelmet.

Hogy elölről kezdjem a dolgot, utam Miskolczon vitt 
keresztül.Már csak megmondom : soha se tetszett az nekem, 
hogy midőn innét a Búdva partjától ama városba utazom, 
nem láthatok semmi jelt, a mi arra emlékeztetne, hogy test­
vérek. keresztények közé megyek. A város szélen keresztet 
keresnek szemeim, mellyen függő Megvált on kiterjesztette 
karjait, hogv szeretette’ álrfilöbdjen minden hozzá tér i föMi 
zarándokot. de hasztalan < >tt a magas dombtetőn kereszt 
helvett rémitőn mereszkedik föl a kopasz akasztófa négy 
oszlopával, mintha nem is egy. hanem iv-gy ujj aval fény - 
get né a gonoszságba egvre jobban el nerülu világot, b kel­
lé met len érzést támasztott bennem mo-t i-: unt épen- •ggei 
nem envhitett meg a vendegekkel ellepett zsidó f-lirásu 
kurta korcsmákból kitóduló pálinkám'? De mit emlegetem 
én rossz érzésemet, mikor elegg«- tudhatná ven fejem. hogy 
kúria korcsma és uka.-ztút i igen ".-szeillö két dolog hogy 
az elsőitől rövid ut vezet a másodikhoz, Csak azt < suduloni, 
hogy még valami : irfang - - ij ' tr az m természi t< 3 . >ndo- 
latra nem jött. miszerint haza falára nagy kövér betűkkel 
ezt Íratná: ..korcsma az akasztójához.—

Miskolczon tizerene--,mre egy hámori szenet ho/o ko­
csist találtam, ki terh-t már eladta s a szokásos tuvaiu.erert 
fdvett szekerére Mellém, m-g ne hotránkozzal. egy • - > 1,1
k"Zt b*vő ássonvszéni — Iv t-!eple. A xároson n-m in dó- 
cz -gtiink keresztül, é- csak mub.ri a Anna t-niploniähoz 
érv«: egVs/ Tre előtűnt •» de.,- g.óri var iv-gv"-4 meztelen 
tonnával kezdett h-sz dír-z itju koe-usunk Szavai minél 
pajzánabbak voltak, annál jo-i> m vigyorgott; mellyekbol 

, végre is azt vettem ki. hogv a mellettem ülő szcm-lx ••gvi- 
! ke azoknak, kiket az urak agg .-zuz-kivk liinak. mi pedig 
i v-'-n lyányoknak nevezünk - ezt akarja ö sértegetni fuláu- 

kos szavaival. ..Vgvan Hrz.-u n- iii. k• • r< 1 a többi között, -- 
giSz.en hátra fordulva móri i) t m-g igazán, hányadik -szten- 
d j-ben Ie-z ;i vén iv.uivb l ho-zorkutiv ? • ..Hó hó, kiöl­
tek én. fölkelni akarva ha, vari. megállj !" — A iiu n: gk ip- 
ta lovai gyeplöj't. - kérdői -g fordult fel. m : kihez én: Hal­
lottad e megszédült a lovad." ...Mg. megszólalt ?"
Ig-n, igen : mert lelietvtb-n. hogv 1**1 k— és okos állattól 

eredt volna az a beszéd, meilvet most hallottam. Hiszen 
Balaam szamara -z.am.tr volt. m g is uko-abban szidott " A 
tiu el ri-tte a rá irányzott vágást, s megcsapkodva lovait, 
tovább ligeteit. Az é-n >zo:iisz- dn-m pedig -gv pár koiivet 
törő vén ki szemeiből, igv szó la z kogva : ..Köszönöm, - des 
batv tm ' ez az elsii e-et éb-t-mben . liogv a gVmvohxi«»k el­
len valaki partomat fogta. Oh 1 szomorú a sz-g -nv lyány éle­
té, ha egvszer eiohaladt eszt-ndeiben; mi méltán panasz­
kodhatunk sorsunk «-len N-m elég, hogv a t-rm-szet mosto­
ha irántunk, az emberek is azon vannak, hogv siiivu-abi.á 
tegyék életünk terheit Kie-inv és nagy, lé-rti es as-z-my. ha 
ka< zagni akar. ha gúnyolódni jön kedv-, örökösen minket 
ránt elő Bar ne is teremtene vén lvánvt soha az Isten.-- — 
..Hugóm, feleiéin eii neki. n- v-ike/z-l Isten ellen >or- 
eát közöttetek igen -<>k megérdemli Mert rendszerint nem 
vagytok v esa -skák. dohog .k, megszólok harag -ak. kiáll- 
hatatlan természetűek, mások házi b-'k-jet felbulygatúk ? 
Tegyetek b; e csudálatos természetetekről, é-s meglássátok, 
ha rendeltetésieknek megfeleltek, a gúny lassankint tiszte­
letté fi >g általváltozni. Avagy nem leiiettek e tie fddón 
valóságos őrzőangyalaivá az emberiségnek ? nem munkál­
kodhattok-e ti csak olly áldasason. mint a házi asszonyok, 
sut még inkább és a haszonlesésn- k minden árnyéka nélkül? 
Ti szorgalmas munkátok által szinte megtakaríthattok né­
hány lillért: kinek a res/ére takarítjátok meg azt r gv emlé­
ketek nincs; de vannak jótékony intézetek és vannak Isten­
nek szegényei: p úiig a ki e/.e.vtiek ad, Istennek ad X'ajv 
magatokhoz vehettek egv szegény árvát avagy egx -b -ze- 
rencsetl-n gyerm-k- t kinek apja meg nem hoít.s még sincs; 

. és anyu sz-r-t-ttel n-v-livtitek jó kereszténynyé. Az nem 
- a ti testetek, nem a ti véretek: nem ereztétek miatta az anvá- 
' iiak örömét . nem támogat a térj neveltetése terheiben,
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és mégis azt mivelitck. a mit a valóságos anyák. Az illvetcn'jj* folyása? A kit kóziilünk a szerencse fölkap.a kinek napjai a j<>- 
cselekedetre nagy jutalom vár mennyben . mert az Üdvözítő * lét.kényelem.boldogság között folynak le.annak keblébe rend- 
szerint - a ki c kicsinyek közül egyet felfogad. Ötét fogidja \ szerintiié fészkeli magát a világ rendetlen szeretető, mellv. ne 
magához. Vagy vannak testvéreitek, sógornőitek; ezek ki- i tagadjuk, legtermékenyebb szőlő anyja a vetkek merges fér - 
.... ......v .. Vir.1 nnttí mimlíMÍnk' után látnak . nénzök. í írcinek . ellenben. a kit a sanyarú csapások innen i.-. onnan ismennek a mezőre, hol napi munkájuk után látnak . pénzük, 
nincs, hogy dajkát fogadjanak gyermekeik mellé, s hozzátok 
viszik, hogy vigyázzatok rajok. Mi Ilyen szép alkalom ez is­
mét a jó cselekedetre! Aztán megbetegszik valaki házatok­
nál vagy valamellv szegény a faluban, es nincs, a ki csak 
felrázogatná is a szalmavaczkot alattuk; a tirliak nem arra 
valók, az asszonyok gyermekeikkel s házuk népével vannak 
elfoglalva: nem íátjátok-e az isteni ujjat, molly egy ,v>t rá­
tok m itat. mellv titeket választott ki arra. hogy virágza­
tok a betegek agyainál, főzzetek számukra egy kanál meleg 
leveskét. mossátok ki ruháikat, imádkozzatok velük, hátú 
ritsátok s készítsétek cl ama nagy útra. melly őket e kim.s 
éleikül a másik boldogabba vezeti, légy edes lmgom te is 
hasonlóképen, s meglátod, hogv tisztelni f«>g mindenki . 
vagv ha kedve kerekednék is ollykov valami pajzanna . 
gúnynval illetni legedet, semmi halasa sem lesz annak a !• 
felebaráti szeretettel és inteni erővel fedezett sziveden.- A 
mint szavaimat végeztem, a személy meredten nézett ram. 
mintha bajuszomét vizsgálná, s illy kérdett intézett hozzam:
..Halvám urain tán pap volt valaha.'"* - . Nem biz én. fele­
iéin neki; nálunk pap sines; hanem hogy mi negyven esz­
tendős kurátorságom alatt sok ügyes bajos állapotot kellett 
elintéznem , azért tudok egvpár jo szóval szolgálni, mellvet 
a ki még követett.nem hallottam, hogy valaha kárát vallotta

Híven és hasonló szóváltás között haladtunk eh re. Ka­
vicsolt utunkat jobbra és balra buja retek szegélyeztek, mi­
ket szőlővel beültetett halmok vettek kőről Di«>s-Gvor es a 
ii>lőtte emelkedő vár szüntelen szemeink előtt lebegett, raj­
tok túl pétiig a Bükk liegvldnczolata vonult szakadatlan .- >- 
rokban. ..Kiam. nem tudnál nekem valam i mondani e varr«-I. 
kérdem kocsisunkat; te gyakran jársz el im llette ?•* ...M- -
?t-t tininek, feleié ő, «le m m mondom el. mert felek, hogy 
ismét kinevrt bátvám uram Hanem annyit pleoanos űrtől is 
hallottam, hogv valami Mária magyar királynénak volt ked­
ves mulat«) vara. kinek Lajos nevű atyja oíly hatalmas volt. 
hogv három tenger mosta birodalmának határat.“ ..>z 
a mi .-zó, folyt itam én beszédünket. jó gusztusa volt annak 
a királynénak De mennyire változik a világ! itt. hol mu-t 
megviink, gazdag nemes urak lovagoltak valaha ágoskodó 
paripáikon, amaz erdőségek a vadaszó országnagyok kürt­
jeinek harsogásával teltek el. a várban vig. eleven nvppezs- 
gett. pompa, fénv. gazdagság volt mindenütt látható. > hová 
lettek a hatalmas urak, kik egész országrészeknek paran­
csoltak? hova lett a várból a pezsgő i ép. őröm, pompa. fény. 
gazdagság ? Eltűnt mindez : a hatalmas nemesek porai reg 
összevegyültek az anyafölddel, a vár falai düledeznek. ud­
vara néma. ha csak egy vakolat vagy kődarab tompa koczeza- 
nással nem hull alá a többi közé. Szakasztott kepe ez min­
den világi dicsőség es hatalom múlandóságának. X aluban 
nem is mondhatunk egyebet maradandónak, mint rank nezve 
jótetteinket, mellyek elkísérnek bennünket istennek örök vá­
rosába; és a világra nézve anyaszentegyházunkat. mellynek 
Kri.-ztus által emelt épületét sem az idő mindent összeőrlo 
vasfoga meg nem emészti, sem fiainak bűnös élete, sem el­
lenségeinek eroködése meg nem döntheti -

De talán sebesebben kellene haladnunk mert soka e- 
r iink még el utazásunk ezé Íjához.

Diós-Gvürön a völgy összeszorul; a szőlődombokat erdős 
hegység váltja fel, az átlátszó vizű Szinva patak az ut melle 
vonul, egyik kőről a másikra csörögve, zajongva. mintha mu­
latni akarná az. utasokat s azt mondaná a bele nézőnek A rőt 
tő viz.“ megposhad, ihatatlan, kígyók, békák, vérszopó nada- 
lvok tanyájává válika’n minél több fövenyen szűrődöm keresz­
tül.minél több szirtdarabzúzza össze habjaimat: annál tisztánb j ' i-r> 
s az emberek használatára annál alkalmasabb vagyok. I gy an . ., N 
nem látod-e édes Mihályom. mennyire hasonlít ehhez életünk O
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gélnek ; ellenben, a kit a sanyarú csapások innen i- onnan is 
sújtanak. a kinek a világ csak a szenvedés, ínség. fájdalmak 
keserű poharával szolgál, a kinek rövid élte napjai a hajói.- 
kali szakadatlan küzködés közt folynak le, az könnten ki­
bontakozik a földi vágyakból, s a szenvedések tüzele-n 
gyarlóságainak salakjától megtisztulván, alkalma—a válik 
az Isten országára. - Szinte elmélyedtem ezen gondolatok­
ba. midőn hirtelen tompa zúgás hatott füleimbe. IV-zkava- 
gú-malom okozta ezt. melly. nem tudom, az en koporsóm 
részére dolgozott t: ép<‘ti akkor, vagy a tiedre. A mint a pa­
piros malom mellett elhaladva. Italra kanyarodtunk, egy 
roppant kószál bukkant szemeink elé. mintha csak utun.'.at 
akarná elzárni, lv t-zerto magasabb lehet a ti tornyotoknál, 
oldalai rémitöeo meredekek, s hogy az alatta átutazni szán­
dékozó még inkább elrettenjen, felső oldilan egy nagy rop. - 
d. s nvilathizik. hogv legalább is fele részének millió máz-1- 
nyi terhével rögtön az útra akú-zakadjon ..Látja-e hatvani 
uram a -zirtc-ú'-on azt a fakeresztet: kérdé tőlem tlju ko­
csisunk . azt egv tiátor molnár állította fel oda. iíoldogult
édes apámtól hallottam, hogy midőn egykor onnan a li--/a 
mellékéről a já-zok vagv kik épülő templomjukhoz vas rt 
jöttek a liánt .röa. nem mertek c szírt alatt átmenni, hau in 
rudat fordítva üresen tértek vissza szekereikkel." Igaz--, a 
mit a fin mondott nem tudom a dézsái tisztelendő l.ispip 
ur m- gtti lakozhatna 11a Igaznak találja, mondja megnekik, 
hogv máskor ne csak a leomlással fenyegető színdarabokat 
nézzék, hanem emeljék föl szemeiket a magasba, óla a k - 
reszthez Intünk és vakságunknak éjeiéhez, reménységünk 
e biztos horgonvúhoz, az isteni végheteden szeretetnek ez ti 
oltárához: emeljék föl oda ne csak testi, hanem kiválik 
pen lelki szemeiket, és biztosan . félelem es habozás nelMil 
fognak alatta keresztül haladni. ....

Hanem mécsein már az olajból, en meg a papirosból 
fotrvtam ki. No, de egy Hét nem a világ; akkor vdes Milia- 
Ívom újra felkeres levélem. Addig pedig boldog uj évet .- - 
uj övben hő isteni á dúst kivan rád és egész hazadra szerető
szomszéd« d és komád __ , , .

1‘ á 1 v i n k á 3 Kovács M i h a 1 y 
bódvai kurátor.

KatholikiH hitélet.
í.

zegzárd. Januarius 27-én 18ö(l. 11a soraim ala irt 
S3nev,-mre tekint mintha látnám, mint csúsztatja levele­
met íróasztala mellé, nem sokat várva baljóslatú nevemtől,
< ha még hozzá őszintén be i- vallom : hogy iskolába járt am 
kor. ha tollhoz nyúltam a paczkázás kijárt - ekkor lega­
lább is hinni fogj t. mit én rég tudok : hogy t. t. az írás nem
mesterségem. *) . .

Azonban ez egvszer könnyen végzünk, mert helyettem 
tétivek fognak hangosan szólam. Hol is kezdjem ‘ vissza pt- 
lant-ak-e magvar városunk múltjára, s az elporlad, 
sírjaikból beszéltessem ? nyugodjatok ' — \ agy leraj/.u.j -n. 
kies vidékünket, tölgv kuszoruzta bérczeinket. a zax.uo. 
Sárvíz és szőke Hut a ölelte vtránvamkat; telt a mat alu-zsza 
..természet, hadd nyugodjék ez is! Nemes borag.ink tu 
Z.-S nedvét pedig már csak azért sem említem, mert erről
(raravuk szólott ékesen. **> . •„

M i t akarok mondani, mitől szinte lángra g>»; 
den jobb keltei .hitéletünk körrajzait akarom K. Nép.apunk

t a kedves be 

k ú is

•ezelé-s sem az 14 

1 míg porai fűiül . iOi itókor virssst i er k.
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vv-telk. .lem - pedig ha e vidékre hozna a szerencse s bcn'
tunkei meglátogatna, megtisztelnék ill« t.sztclettel, s gond- 
j-it is viselnek a legjobban, de ezen kul utifaradalmaiert m g- 

almozná szellemi élvezete: midőn meglátná a m . M - 
J“ aror-zagra szóló, szép templomunkat, - » meghallana 
v:t..ir- ünnepnapokon népünknek messze nevezetes
szép éneket örömmel telnék meg szive, süt bátrán mondom 
- cl i- hiheti szerkesztő ur. kények gyöngyöznek arczat 
1 állat ira - szent buzgalomtól hevülve mint olvad egygyi
bárom négyezer hang tér. .ütőnknek dicséretet zengem. , e 
valóban túlvilág! élv megráz harm.lly gyökeres -z.vet .s 
Hát ha még elmondanám, miből most keveset i >. J g>

Hooy né, link szereti is szép templomát. szivadojat 
benne leróni nemcsak vasár- de köznapokon i-olly szám­
nál jelenik meg. hogv az átvonuló idegen fogadott ünnepit 
.-vanit Pedig bízón nehéz idők repültek at rajtunk^ A - 
T.kjM.iki vihar sok fejlődő bimbót s ekes v,ragot letaro.t, 
u v hiszem eleget mondok azzal: hogy varosunk Volna mc- 
evének akkor székhelve volt 1 - de sikerű , Isten után. 
lankadni nem tudó válva-» erőnek mm,len. A n,agyar mim 
den i.antás nélkül a más ajknak irányában legyen mondva, a 
„ ;lfrvar vallás.»* vallási »-rzelmeit vgy nlore huhuleg s k 

. • - jM-ldak finomíthatják. dr n.f «.’gyújtja i*nu-t i'it-nvk 
kifiítvTt vilaírát. s forr«» vágyéval öleit a/ivehez egdraga 
k:m-t mi öt Ménéhez fűzi. hitét - Tapasztaltam ezt e 
i.L-ivt, tapasztalták ma-ok i.v

’ De hogv tál-jvamra térjek, hitéletünk orvrmlete* je- 
■ 1 I - .............. -. V..t »irr..! • ni K.'l

j- -Z-
rém

l II I IV \ l.ll OI.IIIIIU <•' . J  ................
len=éoeí:l t. nveket sorolok elő. meggyő zöket arról: m kép 

eic kell a iának lenni, mell)' illy gyümölcsöket

pi.i-zör k.-il emll'enem hogv c város t'f‘.',-b-n "lk —
. ült nagyszerű templomához kézi - igás munkával szívesen
árult 'n mek fest-*. : fillér.-,,, eszkozb.tte - gazdag va-
sztéku ék s ru ikkal székesegyházhoz illőleg ellátta. Mar 

1750- ben sz János és Pál vértanuk tiszteletére k 
I. .inát épit-tt. melívhez 1 -n I h-n kórház és V b"»y1 -1 ' * l 
1 tatot: 1757-ben a sz Szűz tiszteletére szőlőhegyei közt 
, nv— 1- Íven szinte nagyobi szeri, kápolnát épített, hol a 
: .-gyek ma, napig az. egész nyári hónapok alatt ujtatos-ne- 
K .t.. 1 viszhangoznak a iielyhel, s vidék, nép ezrein*
.. . - helye ez népünkn, k. meliyr I százan bt szélnek száz 
gvelrni'ténvt. s nincs egy ki innét vigasz nélkül távozott 
-.-Ina Azért elözönli al liozatképvivel e kegy helyet . s ajta- 
t. síágának emelésére 1*5,,. ben kálváriát három kereszt, 
t zentiégv. szinte köböl faragott s j*>1 aranyozott stall" »»*-
.... pal csatolt mellé . mik hatezer forintba kent tek a
Pestrőli leszáll táson kívül. Van e mellett meg egy kalvaria.
, negyven, alapítvánvnval ellátott, kér- -zt - ki--' h kupo.n , 
határunkban, a Sz Háromság faragott kövekből ke.-zltctt 

szobrán kivii: mind ezeket népünk, egyesült erove, 
li.,étekkel létc.-ité : tiszteletes ugyan ennek nyolczezernyi 
-zárna de szöil-jén kívül semmije — terményei p-dig k-t j 
. V ott indultak hálásh lendületnek Mellőzve a régibbeket, 
miknek egészséges színezete kétségentuli: egy rövid közt. 
a lefolyt hat evet tekinteni.

Álulivról uaz lélekkel örvendve mondhatom: hogy a
vallu-o_ág emelkedőben van Avagy nem tanú e erről a |

ufolásig ajtat..-kódokkal telt templom, kik az. ültári uido- 
: vég ztével sem oszlanak szét, hanem epedre várják az

ige hírnökének szavait megható e a* kaságnak csupán lata- j , 
- . i- az uj-törvénv .‘-lonabé,!. a hitigazságainak oktató sze- 
p,.i ,;l, nines i- földi juta'om. miért a szónok d beli ed-- > r- ,
, ,. t — hogy e népért faradott - - felcserélné És hogy e£
,. p nem csupán hallgatója, de teljesítője is a törvényié k.o

>0k szama uti-v évben született 335 közül
S;Ä a meghalt 405 közül szentség nélkül,

zökken mindenki tehetsegéhez k, p s * --vetkezők
táplálni iparkod,k. az ö f- 1< ■ hazanak d.sz.te^e koveUte/0 
adománvoztattak : a szentsegtartora ™-ö hu^
és értékes kosszoruk - egy becsesen k,varrott

több oltárteritő - több darab fontos vuasz - ka rtme_ 
kul hímzett Violaszin bársonyból, oltarvankos .
,.lomhoz csato t oldalkápolna kif.'steso »j _ c
szervezésére 300 ft.; misemond., ruhák, a 1- ■ (
czelra .50 ft . két hullának a templom .írb-dtj iban. Hugi 
nes nyughelyért ......
^'.rorr^^U^aznak tdo-nany ozUtott <*y

paroliig, hat szék és egy asztallal, egy j1“"*" V" kórlmg?>i
darab jeles olajfostvénvü ß/.ent k. p. ugyan ‘ . -
kápolnában világításul az Örök világosság előtt alapit - >- 
k,: ft két darab «elvemmel hímzett oitarparna, egy
házi'használatra fordítandó négy darab ,,eh.■/ selyem n.u 
ruha \ Város által 35' n fi tál alap,tolt korházi agyőt nem 
említem, „ey több adományt, és az elősoro.wm jotettek 
jámbor mlokozőknak neve t, mert úgy akarjuk elhallgatom, 
nemes szivl k szép tetteit fólji gyezve olvasandjak tol .1 eb-
rcdt>.'»k után az elet konyvuhrn

2svm hallgathatom azonban <a a kórház ugyvt szokott 
erélyes-égével felkarol,’. miL-v-ágos megy ión-künk Nagy 
I „jós ur. azon emberbarát, szép tata. m.k-p „Itala kórha­
zunk javára rendezett, sorsokkal | árusított tam zugalom 
Ilf,.; ft tiszta jövedékével említett intézetünket gazdag,ta- 

: ni kegyeskedett. Ugv szinte a szegzárd, j tra- és «olgab,- 
róság részéről e czélra csupán 1 lei lyt évben k zb sitte-
t- tt 1 13- I ttot, Ki/.I---- m-g farad-agukat a kegy -- ' g-

Hálára kötelez nt. szerkesztő ur. ha csekély szavam 
helvett a jo czélra olly szív. sen ad tkoz Sz -István t trsula- 
tot’egv.k cyiilé-ében fé.lkér-nd. : miszerint lelcslvg»» pel- 
dáiiviiibéil kórházunknak tmellyuek múlt evben • «1 n\''
dő zsellére volt) néhányat megküldve, egy — idővel lejtő 
- vallá.-os könyvtáraik alapját ekkép letenni kegyesked­
nék. Énnek kiáltó kor.-zerü- g t mi. kik a korodat ,-merjuk. 
bizonyítjuk: mert látjuk és tudjuk, hogy az xtc szorult >. 
legek nagy része nem csupán testileg beteg

Záradékul a fónebhiekhez járul Istenben ho dugult 
ns Hrabovszky Alexandra kisasszony, s szinte elhunyt e- 
des anyjának ama nevezetes végakarata, mt'dye ",fZ' 
birtokai (mintegy kilenczveu -zer pengő tt értékű) egy a 
külvároson építendő templomra végrendelet,leg hagyom.i 
nyozta. Lelkűk nyugalmáért pedig, örökös sz. misekre - <• 
ft rendeltek. Adjon az Vr örök nyugodalmat nekik

Őszintén bevallom azonban azt is. hogy ezek meiie... 
miknek csupán meggondolása is olly k.mondbatatianui j.d 
e-ik a jobb kebelnek; vannak ollyasm.k is ,111» fel,

! -Ibiísul lelkünk, de hisz ki látott, l.a meg szebb volna 
búzát gvnm < - konkoly nvikül '

Volna mvg vgyv:> momlnni valóm i~, <1 • n in 1
rítok több szavat, úgy is bosszúra terjedt - ír aimmal

Bal h e I
11

K a u s z i n a, ( a al> > <u in- 
j.-tiytt f-l t ‘Mi^lomimkb 1:1 azon iv r 
gő lakosunk íiuzsván k

ry ) j 1:1 21 . M I sz- ntvl- 
•s/tiiL im-llyvt O-Tyik bűz -
- ttetftt A ■ • :aztt ny

A k , 
ha

J. iikor akárkitől <
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embernek minden vígasztaláé, a n. kereszt. Jézus ezenve-f látszik, legképesebb és alkalmasabb « “^u!t ^ 

dése minden boldogságunknak alapja. Azért óhajt a kérész- - lyck lecsillapítana .a ferde eszmék megigaz.tasara. arat 
tény Bziv minél többször találkozni azon tárgyakkal, mellyek ! akaratú magyart 
Jézus szenvedésere emlékeztetnek. A keresztül pedig erre.lezus szenveueseie vine-,,, nk.^k.-.k r—■&
legalkaimasabb.Csak végig kell nézni azon 1 I képet, mellyek 
Jézus szenvedését ábrázolják — azokon a szenvedésnek kü- 
lönbféle részeit láthatjuk. Meg volt ez nekünk magyarázva 
ma a f-dszentelés, vagy megáldás közben, melly az uj ko­
pekre adatott Hála istennek, hogy vannak még jó lelkű 
polgárok, kik az Isten dicsőségére is készek adakozni, he­
gedjen az Isten a földön is sok örömöt az illy jó kereszté­
nyeknek és bő váltságot Jézus szenvedéséből.

111
Kalocsa, felír b A farsang eltűnt. A böjt itt van. 

Ne féljünk, nr-rt a bojt után 1 lusvét következik: a testi 
szenvedéseket örök hol logság váltja föl Nálunk mint má­
sutt is az Oltári-szentség ki van téve a farsangi napokon. 
Hála Istennek, sokan látogatták az l 'r Jézust az Oltári-ezent- 
ségben így látszik, hogy megértették a vasárnap mondott 
sz beszédet, mellyet ft.' Kovács J. kanonok ur épülé­
sünkre tartott; s engedtek a fölhívásnak melly szerént Jé­
zusnak köztünk! mulutásátviszont szeretettel illik hálálnunk. 
Alidig, mig azOltári-szentség iránt él a hit, van buzgosag 
a hi vekben” Mig Jézust szeretjük, egymást sem hagyjuk cl. 
Addig él a remény,tápláltatik a szeretet. Adjon Isten sok i- 
mádót az Oltári-szents égnek.

Különfélék,
Vest. Ferdinand Császár (.) Felsége ezüst me­

nyegzője felír. 26. fog megünnepeltetni. A jóságos Isten 
terjeszsze tovább is óvó és áldó kezeit a felséges Pár felett, 
kiket a történelem s a köz-zerc et már éltükben a ..jóságos“ 
czimmel ruházott fel. _ _ . . .

liécs Austria hű népeinek, igy ir a becsi hivatalos lap. 
oka van lmz»ó imával a mindenható Istenhez egy esemény 
szerencsés kimeneteléért könyörögni, melly mind a felséges 
dvnastiara, mind Habsburg áldott királyi pálezája alatt e- 
c'vesült országokra nézve, a legfirömdusabb reményeknek, 
ecv uj szép záloga leend. Millió szív a tág császári biro­
dalomban, hozzászokva a felséges császári Húz sorsat ön­
magáénak érezni, - vidor megindultsággal azon benső o- 
hajtásban fog találkozni . hogy 0 Felségét . a legkegye 
sebb Császárnét és l'rnüt Isten kegyelme védje, s a- 
zon báboritlan egészségben megtartsa, mellynek 0 helscge 
jelenleg örvend.

A dvnastikus érzelmű magyar nemzet, melly királyai­
nak fejedelmeinek sorsában, búban és Örömben, mindenkor 
liui kegyelettel osztozott, s hírében s nagyságában s nemze­
ti erejében mindig akkor emelkedett, midőn nemzet a trón­
nal. ez Istentől rendelt véd pajzsával legszorosabban egye­
sült. - országos részvéttel s osztatlan Örömmel veendi a 
felséges uralkodó Házat illető ezen örvendetes jelentest. Mi 
pedig, kiket nemcsak önkcldunk hűséges érzelmei, hanem 
szent hivatásunk föladata is ösztönöz, minden alkalommal 
ápolni azon kegyeletet, melly a nemzetet a r elscgc s ra 
kodé Ház iránt'lelkesíti. a .M a g y a r S a j t o “nak c buz­
dító szavait csendes imánkkal kísérve, olvasóinkat áltálán 
és egyesen arra hívjuk föl. hogy imáinkat a miénkkel egye-
fitsék. — . .

INI v gj u 1 e n t .Az 18'»5. Augustus 13. austnai ton 
corilat um fólvilágositása — Németből fordítva és a < on - 
cordatum deák és magyar hivatalos szövegével Pest, lbo>,. 
Kiadja Heckenast Gusztáv.“ — Ha valamelly munkát kor- 
szerűnek lehet mondani. úgy bizonyára ez. melly azon nagy | 
. 1 • . ' 1__• 1 r.mollft.il i7 nőmet szövCíT szar- -
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akaratú magyarázatok clnémitásáru egy szóval, nemcsak 
egyház és kormány, hanem az egyház és egyes hívei közt is. 
azon áldásos békének és bizalomnak helyreállítására. .... le­
ivel a világ nem adhat. — Legyen elég e dicséretes szórna- 
lommal kezelt munkának bevezetéséből néhány sort ide ik­
tatni- ,.A Concor datum birodalmunk történetében kor­
szakot képező esemény. Megkötésén egyiránt örvend a csá­
szár és a pápa. mint az oily sok évi félszeg viszony után a 
közmegelégedés helyreállításán. - Méltán örvend a császár, 
mert e tűnve egy nagyszerű igazságtétel, melly nevet meg a 
késő unokák szemében is dicsőséggel koronázamlja, mint 
Constantin és Nagy-Károly nevei máig is fénylenek az. év­
könyvek lapjain az egyházért végbevitt tetteikért, miken 
nagyságuk lényegesen alapul Ke méltán örvend a papa, 
mert az uj alapokon a katl.olikue Austnában egy szebb jö­
vő fölvirágzását remélheti Mit VI. Plus egy nagy es fara­
dalma« utón elérni sikertelenül torekvek. azt 1\. Ciusa- 

kegyétől nveré. Mint hajdan llabsl.urgi hudoll 
igazság bölcseség s erő altul dúlt állapotúból mente meg a ne­
met birodalmat: aként menté meg Rudolf egy nemes sarja bi­
rodalmát szorult helyzetéből. - s bölcseség serelylyel viendi
keresztül, mit imigyen kezdett." A derék kiadónak ki oli> 
ügyesen tudja az irodalom szükségeit kieleg.tcm.az olvasó kö­
zönség óhajtásait kitalálni^ vállalatához szereneot kívánunk

Megjelent: . Jézus a világ 1 dvez.toje bet bojt, 
beszédben Fejtegette Kacsák Imre budakeszi plebano- 
Pesten 1S56 Nyomatott Trattner-Karolyinal. • - A tóim 
cgvházjogi kérdések fejtegetéséről jól ismert szerző, ma­
gasztos tárgyát azon tudományos modorban kez di, melh 
ben tönebb említett, s a „Ilegtlio“ olvasol »Ital elvezett h j -
tegetések irvák; meleg kebellel és erős meggyőződéssel v-
lőnkbe állitván Jézust, mint Istent es embert, azután meg­
mutatván : hogy tanítása, világosság: tettei ut: mulasztja, 
támasz: szenvedése, kapu; halnia, kulcs lett nekünk az <>-
rük életre. „ . , . , , •

Augsburg. Schlosser A. S. ipar es irodalmi műte­
remében. a ft austriai papság részére újévi ajándékul, a múlt 
hónapban emlékpénz jelent meg. az o szentségé M 1 
pápa! és ő cs. k Fölsége I Ferencz József közt létrejött, es 
inuk év aug 18-án Béesbcn aláirt egyezmény uruk emlé­
kére.—

_Lapunk múlt évi számaiban alkalmunk volt ezólani a
franczi:. irgalmas szüzek áldásdús működéséről a ke.eti 
franezia sereg kórházaiban. Mintegy mellekkepul adjuk 
most az alább következő tudósítást, egy orosz irgalmas szűz 
leveléből, ki több társnőivel szinte Knmiaha ment. sebesült 
földiéi gvámolitására.

Sebastopol, májusban. Alig múlt el néhány nap 
liogv Írtam, és Íme most csaknem húsz oldalt tudnék össze­
írni az cgv kedd szerdai éjszakáról. Mit mindent írhatnék 
én neked! de hogyan és minő szavakkal?'. Istenem mill) tr- 
toztató a háború: Mii Ív természetelleni kegyetlenség. Ibt 
fon éjszakára csapataink parancsot kaptak uj viarkokat a-- 
ni és az ágvutelepeket folallitam. Egész ejjel készén álltunk 
dv az éj szerencsésen múlt el. es a keddi nap csendé « 
és zavartalan Este ismét várakozásban voltunk . a pad - . 
sorban szőrzsákokat raktunk : kis asztalokat helyeztünk . 
rajtok papirost, tollakat, tentát. gyertyákat. Kgv nagyold 
asztal készen állt megrakva lépettel, kötökkel ki, *>'•» -
gyertyákkal s gyógyszerekkel A szoba vgv.k szeg et-ben 
nagy Vödör tl.vafőzésre várakozott a más kban polig | a- 
linkaval. borral, czitromlóvel s tvóeszkozukkel ellátott a z 
tál volt folállitva. Félhomály van a teremben, es külön,,- 
csend uralkodik, hasonló althoz, melly egt háborút ,zok - 
megelőzni. A mütétteremben vagy tizenöt ?!-l«-^jar fen,a - 
A tiszt és a smortite! (felvigyázó) k, es bejárnák «juhi

i .1.1.„1 I. - li-i ti m'1 frü.~ .1' .*■szerűnek lehet mondani. úgy bizonyára ez, melly azon nagy . ‘ , -kat hozva magokkal. És ha a magas abla-
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Szent-lstván-Társnlati üí5>.
te«^:.bo«a o«v tisz*. , p , v„
rüen rasryognak! \ egre I enc* t ^ ^ t crottan . úgy Társulati uj tacok. Posten: tck. K rdc? u-

SisiwrÄÄiÄÄi bnt.tr^^ÄieÄKÄSzolnokon: ez. Papa, -János egyházi, -
h '-'v az üvegtáblák ^ eeTe8°U>véseket k
.-..ruhh-'n juiv.'k a i,,x' - • -- • 1 tvaf0k lángbanvenni nem lehet Mm,len zug: az Se, G bug** - 
áll; az ellen bomba, nem enk a varosk M. u^unk

• - 1 1 ,, 1 írvt-rTvák megtrvuj tatnak. ai,k . mar elkezdődött \ gy risaK —. J
-.Kr-ok he és k,szaladnak : nehanv perez. - •- * ‘

van emberekkel; a palló sebesültekkel van '>>»
mindenütt lárma, jajgatás-S m,nő arma mmo jajgatas-
Mintha t-kol volna k..r,.b,ttunk. A jajgat ' na.,

. íz agyuk robaját Ez „rd,, a n,a-.k megk£ -
1 .dúsatok meg szál td.Ua« me^.A <*>*.« £ adj egy 

rZttv Tahnw’t - A sXsüTtek mmden irányi m kiálta ak
kosokhoz^ uram, ne kínozz „ annyira! Es en maga",

. , k a hordagyak közt, es utas,tar,mat "-zt.-k . - A
ryélekaG ists :zii ski izba lez a rém yve ez e * k

-

SSS■■'■■■■■r ,-gv tisztet hoznak he arcza -vagvunk foglaiva. -V.ost tg) . ...;,.tt ö ki-
.... ‘ vérrel van elbontva — en mosom ot - azai.i 

■- n . . I,„„..valót ál a hordároknak hzthúzza p-nztarcza,at es hurrával t .eln-.-zn-'k .
- .kakt.,1 a,.am A padi- n térd-- k - vlag-k

s« äSEEEsä 
ttpzg «EBIrbáz mellett km kert terül el, gondold sah,ez a

-I,.e-uitekkel Palinkat vettem es kiszaladtam ah
-. : . irühl napk, let volt - es a m d „ ,kv,g - - - .

mellett. Virágzó akáczfak árnyában vagy ■ «v.a. Uram
elterülve a pázsiton - nagyobb reszt mat meg _ 
l-t.-nem : „„Ily ellentét e hajós kik- h-t, reggee . ^ 1
t no . lakna segíts, gevel I • vitetem ez, -1 ■ || ;.
A sebészek nyugodni mentek masok váltják t, --^. _ ^ 
órakr-r a műtétek i*mvt megkezdett* k • • v
r trak Öt 6rat"i s-ig ’*jrtt 'bdg11^ v,):l 11
. .z\ mvntem Az ágyuzu- azonban nv -j; mindig tartott-n g- 

1 sen irtóztató volt Felkelék tehat h-kor és - Óra­
kor már ott valék a kórházban K éjjé mmtegy lOO aebesn - 
t.-t hoztak Ekkor kaptam m-g leveledet es a t.va.aU.t. 
i.u livet küldüttél. s kibontván azt. a küldött va-zonho 
„etet készítettem Ebédemet hoztak. Minden csendes Hala
i .........V ma nyug, dt napunk lesz Azonban az. ajtó nyílik
♦■éegymásután hozzák a -eh-ult-K-, M,t jelent ez r ho-
.yan mikor kaptál sebet ? Még a múlt éjszaka^ s azóta ott

feküdtünk a csatatéren : a fegyverszünet csak most jött 1, tre. 
Képzeld magadnak ■■ borzasztóságot kelsz« ^us^negy 
éráig feküdtek vérükben; néhány könyörületes tram z,a a 
d„,t”nekik vizet é-s kenyeret Megmostuk bekötöttükstbe - 
kelés adtunk nekik enni ■ - -mi. - Az éj csendes volt. -

"r- - ", .7 7 n< , en t ív á n v i Lászlóm! asszonyság;

gy é hVn"- nt^íl u g a 1 a ^József mácsaiVápíán; t.^L e „ d v ay
,Vv u la S z voboda.Uzsefés Illek X ,ncze nevon -
dékpapok.

P ály ázatok.
R h a - S 7 *• n t - Mihályi anya­it vr nvL'vrb“ii K a , a - • / n . . J / ,

cvh-izban -1 reníles tanítói állomás megürülvén, az tz n
hfi 11 á - é r ép át \uiz n i óhajtók f é n.aruus lil-ké.g Mvamoda-
-nkal a szükségelt bizonyítványokkal együtt .1 n '> P
bánoshoz mt, zzt k jrj8_Sz. - Miklósi fiókegyhá ban
, ,,ni„v áll ima- megürülvén . kik ezt elnyer.,, .hajijuk -. 
•-„.hó 5-kéiir fuh amodái,lkat a megkívántát,!.bizony, tv a- Äalegk az illeti! árpás, plébánoshoz mU-z^k

(r r 0 e z Alit .11.
Győr közép-egyház-kt-r. alcsp. isk felügyel...

M oh o 1 v helységben <Bács vármegye,_egv ll-s -d.k 
osztálybeli tanítói állomásra fi év április ho ,-dik napjara
Ä hirdeit-tik.....Ilynek javadalma: am ptrt h, lám z
:; ;i szabad laka- . fűtés es 1' Id kémény ta A palyazn, kí­
vánók okirataikkal ellátva a kitűzött napra a helysztnen jc-

. b nb n* k m- ír . . ... 1Q-..
' K- lt O-Kanizsan, tcbrimr ho t<> .

W agner I •> b « a é m k. 
kerületi alespereí «‘s iskolai •••bigyoU».

M artonvos helységben (Rács varmegye, az l-«d 
oszfilvbeli tanítói állomásra f. évi április -I dik napjara pa- 
lyázat h.rdettetik , melly-nek javadalma, . 2(X) pfrt. jWp- ” 
kétszer. Imza. illendő lukas, két ol tűzi ta. es dOO k ' -
t,.m való nad A pályázni kívánók okleveleikkel v a 
kitűzött napra a helyszínén megjelenjenek.

Kelt II. Kanizsái! fehmarho 10.
Wagner Tóbiás m k 

kerületi alesperes és iskolai felügyelő.
x Xvitrai sz szék által hozott Ítéletnek következtében 

. M ocsonoki t mitói állomás megürült Az ezen állomás 
elnyerni kívánok _ kik a magyar es tot nyelvet b.rjak,^ 
-ziiksém-e bizonvitvánvokkal el,atva a február » -
háüzoü esódviz.-c álatra j-lcnj-nek meg . Ezen aUomas;* 
következő jövedelem van összekötve . készpénzben 1 Ír 

kr ..... bO p ni tiszta búza . .1-1 p. m alatt, told. ‘ , ka 
rét; K ül. 3 szekér és minden gazdatol a kottg a 
kívül minden gazda és zsellértől jaro garasok ; minden 

szállótól , Itcze must és stóla.
Mocsoriokon februarho , -ken 18 b.

; Scsaszny .luzsel,
- mocsonoki plvhánoí.ír

Megjd-nik e lsp h-t*nk;ut *g;
— V id , ken * 0

> k
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